
 

STAFFATRICE STIRRUP BENDER PLIEUSE D’ETRIERS 

ESTRIBADORA BÜGELBIEGEMASCHINE ESTRIBEIRADORA 

 

 

 

Specifiche Specifications Caractéristiques 
Specificaciones Spezifikationen Especificaçöes 

 

 82 x 90 x h. 85 cm 

 

82 x 90 x h. 100 cm 

 280 kg 295 kg 

 SAE 40 - 5 kg 0.74 m³ 

 2 Hp / 1.5 kW   

 400V / 50Hz  18/min. 

 

 
R=65 kg/mm² 

1 Ø 2 Ø 3 Ø 4 Ø 7 Ø 10 Ø 
mm 16 12 10 8 6 4 

in 0.63 0.47 0.39 0.31 0.24 0.16 
 
 

 Dotazione Standard 
Equipamiento de serie 

Standard Equipment 

Serienausrüstungen 

Equipement de série 

Equipamento de série 

2 perni porta bussola temprati; 
1 pedaliera; 

2 bussole Ø50-60mm; 
1 set chiavi a brugola; 
1 misuratore staffe. 

 
2 piños llega casquillos endurecidos; 

1 pedal; 
2 casquillos Ø50-60mm; 

1 juego llaves Allen; 
1 medidor de estribos. 

2 hardened bush holding pins; 
1 pedal; 

2 bushes Ø50-60mm; 
1 set Allen keys; 

1 stirrup linear measurer. 
 

2 gehärtete Buchsehaltbolzen; 
1 Pedalsteuerung; 

2 Buchsen Ø50-60mm; 
1 Set Innensechskantschlüssel; 

1 Bügelmessvorrichtung. 

2 pivots porte-douilles trempés; 
1 pédale; 

2 douilles Ø50-60mm; 
1 jeu de clés Allen ; 

1 outil pour mesurer les étriers. 
 

2 pinos porta casquilho temperados; 
1 pedaleira; 

2 casquilhos Ø50-60mm; 
1 conjunto de chaves Allen; 

1 medidor de estribos. 

 
 

Morsa piega staffe  

Fissata al piano di lavoro, permette di 

piegare con precisione più staffe 

contemporaneamente. 

 

Morsa dobla estribos 

Fijada en el plano de trabajo permite 

doblar con precisión más estribos 

simultáneamente. 

 

Stirrup bending vise 

Fixed to the working top, permits to 

bend with high precision more 

stirrups simultaneously. 

 

Bügelbiegeschraubstock 

Es ist auf der Arbeitsebene fixiert und 
erlaubt, mehr Bügel gleichzeitig und, 

mit Präzision zu biegen. 

 

Etau pour plier les étriers 

Fixé au plan de travail, permet de plier 

avec précision plus étriers 

simultanément. 
 

Vise dobra suportes 
Fixa ao plano de trabalho, que permite 

dobrar mais estribos simultaneamente 

e precisamente. 

 

 

Pannello Angle Control 

Lo speciale computer permette di 

programmare fino a 20 angoli di 

piegatura in maniera 
rapida ed intuitiva. 

 

Cuadro Angle Control 

El computador especial permite 

programar hasta 20 ángulos de 

flexión de forma muy rápida e 

intuitiva. 

Angle Control panel 

The special computer permits to 

program up to 20 bending angles 
in very rapid and intuitive way. 

 

 

 

Angle Control Tafel 

Dank der computerisierte Vorwähler 

erlaubt, auf schneller und intuitiver 

Weise bis zu 20 verschiedene 

Biegungswinkeln zu programmieren. 

Tableau Angle Control 

L'ordinateur spéciale permet de 

programmer jusqu'à 20 angles de 

pliage de manière rapide et intuitive. 

 

Painel Angle Control 

O computador especial permite 
programar até 20 ângulos de flexão 

rapidamente e intuitivamente. 
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